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English

Functions

1. POWER button

2. LED indicators

3. USB-C (charging and supply power)
4. USB-A (only supply power)

Charging power bank

+ Connect the USB-C cable to the USB-C port of the power bank first
and then connect the USB cable to a USB-charger or USB-outlet
that can provide sufficient power to charge the power bank. The
LED indicators will display the charging status.

Supply power to devices

Connect the USB cable to USB-C or USB-A port of the power bank
first and then connect the USB-cable to your device that you want
to charge.

The power bank will detect a connected device and start charging
automatically.

The LED indicators will display the remaining charge in the power
bank during discharging.

Check power status

« Click once on the POWER button and the LED indicators will light
up and indicate the remaining power status.

« If the USB cable is not disconnected while the charging process
finishes, push the POWER button first to restart the charging.

Small current supply mode

« Press the POWER button for 8 seconds when your device is being
charged.

+ The function is mainly used to charge certain wearable electronic
devices. When charging a device that needs a charging current
less than 100mA via a USB-A port, this mode should be activated.



You can press the button for 3 seconds to exit this mode, it also
automatically closes after 2 hours.

Good to know

* You can charge up to 3 devices at the same time since the charger
has 2 USB-A ports and 1 USB-C port. (Power Delivery and Quick
Charge)

The USB-C port is compatible with the Power Delivery (PD) 3.0
standard and Quick Charge (QC) 3.0 standard.

The USB-A ports are compatible with the Quick Charge (QC) 3.0
standard.

USB cable length and quality influences charging speed and
performance.

Devices may get warm during charging; this is completely normal
and they will gradually cool down again after they are fully charged.
Charging time may vary based on the device’s battery capacity,
charge level, the age of the battery and the temperature in the
surrounding area.

Storage temperature: -10°C to 25°C.

Power bank operating temperature: 0°C to 40°C.

Unplug the power bank from the power source before cleaning and
when it is not in use.

Power bank should not be left discharged for a longer period.
Power bank should not be charged while in contact with flammable
materials like textiles.

WARNING

Do not modify, disassemble, open, drop, crush, puncture or shred
product.

Only use in dry locations.

Risk of fires and burns. Do not open, crush, heat above 60°C (140°F)
or incinerate.

Do not subject the product to wet, moist or excessively dusty
environments since this can cause damage to the unit.

Keep the product away from open flames or sunlight to prevent
heat buildup.



Keep the product away from high voltage devices.

Children should be supervised to ensure they do not play with the
product.

Do not short-circuit the product or its cells.

In the event of a cell leaking, do not allow the liquid to come in
contact with the skin or eyes.

CARE INSTRUCTION
To clean the unit, wipe with a soft cloth moistened with a little mild
detergent. Use another soft dry cloth to wipe dry.

Product servicing

Do not attempt to repair this product yourself. If you open or remove
parts, you may expose yourself to dangerous voltage points or other
risks.

TECHNICAL DATA

Type: E2038

Capacity: 10400mAh/37.44Wh

Input: 5.0Vdc, 3.0A/ 9.0Vdc, 2.0A/ 12.0vdc, 1.5A

(USB-C QC&PD)

Output: 5.0Vdc, 3.0A, 15.0W/ 9.0Vdc, 2.0A, 18.0W/
12.0vdc, 1.5A, 18.0W
(USB-C QC&PD, USB-A QC)

When two or three ports output are used at the same time, they
share 5.0V/3.0A.

For indoor use only

Rechargeable Li-lon battery cell inside.
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Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702 SE-343 81 AlImhult SWEDEN

hi¢

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item should
be disposed of separately from household waste. The item should

be handed in for recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By separating a marked item from
household waste, you will help reduce the volume of waste sent to
incinerators or land-fill and minimize any potential negative impact
on human health and the environment. For more information, please
contact your IKEA store.
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Espafiiol

Funciones

1. Botén de encendido

2. Indicadores LED.

3. USB-C (cargay alimentacion)
4. USB-A (solo alimentacion)

Carga del cargador portatil

« Conecta en primer lugar el cable USB-C al puerto USB-C del
cargador portatil y después conecta el cable USB a una toma
USB con suficiente potencia para cargar el cargador portatil. Los
indicadores LED mostraran el estado de la carga.

Carga de los dispositivos

+ Conecta el cable USB al puerto USB-C o USB-A del cargador portatil
y después conecta el cable USB al dispositivo que quieras cargar.

« El cargador portatil detecta los nuevos dispositivos que se
enchufen y automaticamente inicia la carga.

« Los indicadores LED mostraran el nivel de autonomia del cargador
portatil.

Comprobacién del nivel de carga

+ Haz clic en el botén de encendido y se iluminaran los indicadores
LED e indicaran el nivel de carga restante.

+ Siel cable USB no se desconecta al finalizar el proceso de carga,
pulsa el botén de encendido primero para reiniciar la carga.

Modo de suministro de corriente baja

* Pulsa el botén de encendido durante 8 segundos cuando el
dispositivo se esté cargando.

« La funcién se utiliza principalmente para cargar determinados
dispositivos electrénicos portatiles. Al cargar un dispositivo que
requiere una corriente inferior a 100 mA a través de un puerto
USB-A, se debe activar este modo. Puedes pulsar el botén durante
3 segundos para salir de este modo. Ademads, se desactiva
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automaticamente tras 2 horas.

Informacion util

+ Puedes cargar hasta tres dispositivos a la vez, ya que el cargador
cuenta con 2 puertos USB-A y otro puerto USB-C. (Power Delivery y
Quick Charge)

El puerto USB-C es compatible con la norma Power Delivery (PD)
3.0y la norma Quick Charge (QC) 3.0.

Los puertos USB-A son compatibles con la norma

Quick Charge (QC) 3.0.

La longitud y la calidad del cable USB afectan a la velocidad y el
rendimiento de carga.

Durante la carga, los dispositivos pueden recalentarse, lo cual es
totalmente normal. En cuanto estén cargados, se irdn enfriando
poco a poco.

El tiempo de carga puede variar en funcion de la capacidad de la
bateria del dispositivo, el nivel de carga, la antigiiedad de la bateria
y la temperatura ambiental.

Temperatura de almacenamiento: de -10 °C a 25 °C.

Temperatura de funcionamiento del cargador portatil:
de0°Ca40°C.

Desenchufa el cargador portétil de la fuente de alimentacion antes
de limpiarlo y cuando no se utilice.

El cargador portéatil no debe dejarse descargado durante mucho
tiempo.

El cargador portatil no debe cargarse mientras esté en contacto
con materiales inflamables como articulos textiles.

ADVERTENCIA

« No modifiques, abras, desmontes, abras, dejes caer al suelo,
pinches ni rompas el producto.

Solo se debe utilizar en lugares secos.

Riesgo de incendios y quemaduras. No abras, rompas, calientes a
mas de 60 °C ni quemes el producto.

Para no dafiar el producto, evita el contacto con el agua y no
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lo expongas a ambientes con demasiada humedad o con una
cantidad excesiva de polvo.

Mantén el producto alejado de llamas o de la luz directa del sol
para evitar que se recaliente.

Mantén el producto alejado de aparatos de alta tension.

Es necesario que un adulto supervise y se asegure de que los nifios
no juegan con el producto.

No cortocircuites el producto o sus celdas.

En caso de fuga de las celdas, evita que el liquido entre en contacto
con la piel o los ojos.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO
Para limpiar la unidad, utiliza un pafio suave humedecido en una
suave solucién jabonosa. Seca con un pafio seco.

Reparacién del producto

No intentes reparar el producto por tu cuenta, porque abrir o
quitar piezas puede exponerte a una descarga eléctrica, entre otros
peligros.

CARACTERISTICAS TECNICAS

Tipo: E2038

Capacidad: 10 400 mAh/37.44 Wh

Entrada: 5.0 V CC, 3.0 A/9.0 V CC, 2.0 A/12.0 V CC, 1.5 A (USB-C

QC&PD)

Salida: 5.0V CC, 3.0 A, 15.0 W/ 9.0 V CC, 2.0 A, 18.0 W/
12.0VCC 1.5A,18.0 W
(USB-C QC&PD, USB-A QC)

Cuando se utilizan dos o tres puertos al mismo tiempo,
comparten 5.0 V/3.0 A.

Solo para uso en interiores,
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Bateria recargable de iones de litio incluida.
Fabricante: IKEA of Sweden AB

Direccién: Box 702 SE-343 81 Almhult SUECIA

hi¢

La imagen del cubo de basura tachado indica que el producto no
debe formar parte de los residuos habituales del hogar. Se debe
reciclar segln la normativa local medioambiental de eliminacién
de residuos. Cuando separas los productos que llevan esta imagen,
contribuyes a reducir el volumen de residuos que se incineran o se
envian a vertederos y minimizas el impacto negativo sobre la salud
y el medio ambiente. Para mas informacién, ponte en contacto con
tu tienda IKEA.
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Portugues

Fungdes

1. Botédo para ligar/desligar

2. Indicadores LED

3. USB-C (carregamento e fornecimento de energia)
4. USB-A (apenas fornecimento de energia)

Carregar o power bank

+ Primeiro, ligue a extremidade do cabo USB-C a porta USB-C do
power bank e, a seguir, ligue o cabo USB a um carregador ou
ficha USB que forneca energia suficiente para o carregamento. Os
indicadores LED vao apresentar o estado do carregamento.

Carregar dispositivos

* Primeiro, ligue o cabo USB a porta USB-C ou USB-A do power bank
e, a seqguir, ligue o cabo USB ao dispositivo que quer carregar.

+ O power bank deteta um dispositivo ligado e comeca a carregar
automaticamente.

+ Os indicadores LED vdo apresentar a carga restante do power bank
durante a descarga.

Verificar o nivel de carga

+ Cliqgue uma vez no botdo para ligar/desligar. Os indicadores LED
vao acender e indicar o nivel de carga restante.

+ Se o cabo USB néo for desligado durante a finalizagdo do processo
de carregamento, prima primeiro o bot&o para ligar/desligar para
reiniciar o carregamento.

Modo de alimentagdo de corrente baixa

+ Prima o botdo de alimentagdo durante 8 segundos enquanto o
dispositivo estiver a ser carregado.

« Afuncdo é usada principalmente para carregar determinados
dispositivos eletrénicos portateis. Ao carregar um dispositivo que
necessita de uma corrente de carregamento inferior a 100mA
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através da porta USB-A, este modo deve ser ativado. Pode premir
o botdo durante 3 segundos para sair deste modo, que se desativa
automaticamente apds 2 horas.

Informagdes importantes

+ Pode carregar até trés dispositivos ao mesmo tempo, uma vez que
o carregador inclui duas portas USB-A e uma porta USB-C. (Power
Delivery e Quick Charge)

A porta USB-C é compativel com a norma Power Delivery (PD) 3.0 e
anorma Quick Charge (QC) 3.0.

As portas USB-A sdo compativeis com a norma

Quick Charge (QC) 3.0.

O comprimento e a qualidade do cabo USB tém influéncia na
velocidade e no desempenho do carregamento.

Durante o carregamento, os dispositivos podem aquecer: trata-se
de uma situacdo normal, sendo que irdo arrefecer gradualmente
assim que estiverem totalmente carregados.

O tempo de carregamento pode variar com base na capacidade da
bateria do dispositivo, do nivel de carga, da idade da bateria e da
temperatura na area circundante.

Temperatura de armazenamento: entre -10°C e 25°C.

Temperatura de funcionamento do power bank:

entre 0°C e 40°C.

Desligue o power bank da corrente elétrica antes de limpar e
quando ndo estiver a ser utilizado.

O power bank ndo deve permanecer descarregado durante muito
tempo.

O power bank nédo deve ser carregado quando estiver em contacto
com materiais inflamaveis, como téxteis.

AVISO

+ Nao modifique, desmonte, abra, deixe cair, esmague, fure ou
fragmente o produto.

« Utilize apenas em locais secos.

* Risco de incéndio e queimaduras. N&o abra, esmague, aqueca
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acima dos 60°C ou incinere.

N&o exponha o produto a ambientes molhados, himidos ou com
poé excessivo, pois pode danifica-lo.

Mantenha o produto afastado de chamas ou da exposicdo solar
para evitar que aqueca.

Mantenha o produto afastado de dispositivos de elevada voltagem.
As criancas devem ser vigiadas para garantir que ndo brincam com
o artigo.

N&o provoque um curto-circuito no produto ou nas respetivas
células.

Em caso de derrame, ndo deixe que o liquido entre em contacto
com a pele ou os olhos.

INSTRUGOES DE MANUTENGAO
Para limpar a unidades: limpe com um pano himido e detergente
suave. Use outro pano seco para secar.

Manutencao do artigo
N&o tente reparar o artigo sozinho. Se abrir ou remover pecas, pode
expor-se a pontos de tensdo perigosos ou a outros riscos.

DADOS TECNICOS

Tipo: E2038

Capacidade: 10400mAh/37.44Wh

Entrada: 5.0V cc, 3.0A/9.0V cc, 2.0A/12.0V cc, 1.5A

(USB-C QC&PD)

Saida: 5.0V cc, 3.0A, 15,0W/9.0V cc, 2.0A, 18.0W/
12.0V cc, 1.5A, 18.0W
(USB-C QC&PD, USB-A QQC)

Quando duas ou trés portas sdo utilizadas em simultaneo,
partilham 5.0V/3.0A.

Apenas para uso no interior
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Funcdo do botéo de alimentagdo (E2038)
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Pilha recarregavel de ides de litio no interior.
Fabricante: IKEA of Sweden AB

Morada: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

i

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibicdo indica

que esse artigo deve ser separado dos residuos domésticos
convencionais. Deve ser entregue para reciclagem de acordo com
as regulamentagdes ambientais locais para tratamento de residuos.
Ao separar um artigo assinalado dos residuos domésticos, ajuda

a reduzir o volume de residuos enviados para os incineradores ou
aterros, minimizando o potencial impacto negativo na satide publica
e no ambiente. Para mais informacdes, contacte a loja IKEA perto
de si.
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BlgE : £2038 VARMFRONT

FEEARE: 5V 6900mAh, 9V 3600mAh, 12V 2700mAh

SEE : 3.6V, 10400mAh/37.44Wh

#iA :5.0V—3.0A Max, 9.0V—2.0A Max, 12.0V—1.5A (Type-C)

#@ith : 5.0V—3.0A Max, 9.0V—2.0A Max, 12.0V—1.5A (Type-C)
5.0V—3.0A Max, 9.0V—2.0A Max, 12.0V—1.5A (USB-A1)
5.0V—3.0A Max, 9.0V—2.0A Max, 12.0V—1.5A (USB A2)

BA#H ¢ 5.0V—3.0A Max

EREN = EEFLRRERR 0 RATHHAHE5.0V/3.0A ¢

IESFZIFFRRTKE ©

DBRAMRER °

AETREERTFE o

ZHE © IKEA of Sweden AB
it : Box 702 SE-343 81 AlImhult SWEDEN
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EF:E2038

82k 10400mAh/37.44Wh

Q124: 5.0vdc, 3.0A/ 9.0Vdc, 2.0A/ 12.0Vdc,
1.5A(USB-C QC % PD)

£3:5.0vdc, 3.0A, 15.0W/ 9.0Vdc, 2.0A,
18.0W/ 12.0Vdc, 1.5A, 18.0W
(USB-C QC U PD, USB-A QC)

£ ZEE SAN0| AH2351H £ 5.0V/3.0AS S /ELICL
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M4 2|§o0|2 HiE{2|7} S0f AELICE
HZHH|: IKEA of Sweden AB

F2: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN
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247 :E2038

A& :10400mAh/37.44Wh

A7 :5.0VDC. 3.0A/9.0VDC. 2.0A/12.0VDC.
1.5A (USB-C QC&PD)

H75 : 5.0VDC. 3.0A. 15.0W/9.0VDC. 2.0A.
18.0W/12.0VDC. 1.5A. 18.0W
(USB-C QC&PD. USB-A QC)

220R— EFEFICERT 3HE1I3. |AE5.0V/3.0AZ TGV
E3X

EREA

RERVFILAAYNY T —ILEH,
BUIEEE | IKEA of Sweden AB
{¥7R : Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN
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Bahasa Indonesia

Fungsi

1.

Tombol POWER

2. Lampu indikator LED
3. USB-C (pengisian dan suplai daya)
4. USB-A (hanya suplai daya)

Mengisi power bank

Sambungkan kabel USB-C ke port USB-C power bank terlebih
dahulu lalu sambungkan kabel USB ke pengisi daya USB atau
stopkontak USB yang dapat memberikan daya yang cukup
untuk mengisi daya bank daya. Lampu indikator LED akan
menampilkan status pengecasan.

Suplai daya ke perangkat

Sambungkan kabel USB ke port USB-C atau USB-A di power
bank terlebih dahulu, lalu sambungkan kabel USB ke
perangkat yang ingin Anda isi dayanya.

Power bank akan mendeteksi perangkat yang terhubung dan
mulai mengisi daya secara otomatis.

Indikator LED akan menampilkan sisa daya di power bank
selama pengosongan.

Periksa status daya

Klik tombol POWER sekali dan indikator LED akan menyala
dan menunjukkan status daya yang tersisa.

Jika kabel USB tidak dicabut saat proses pengisian selesai,
tekan tombol POWER terlebih dahulu untuk memulai kembali
pengisian daya.
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Mode suplai arus kecil

Tekan tombol POWER selama 8 detik saat perangkat Anda
sedang diisi daya.

Fungsi ini terutama digunakan untuk mengisi daya perangkat
elektronik tertentu yang dapat dikenakan. Saat mengisi daya
perangkat yang membutuhkan arus pengisian kurang dari
100mA melalui port USB-A, mode ini harus diaktifkan. Anda
dapat menekan tombol selama 3 detik untuk keluar dari
mode ini, juga secara otomatis menutup setelah 2 jam.

Penting untuk diketahui

+ Anda dapat mengisi daya hingga 3 perangkat sekaligus
karena pengisi daya memiliki 2 port USB-A dan 1 port USB-C.
(Pengiriman Daya dan Pengisian Cepat)

Port USB-C kompatibel dengan Pengiriman Daya (PD) 3.0
standar dan Pengisian Cepat (PC) 3.0 standar.

Port USB-A kompatibel dengan Pengisian Cepat (PC) 3.0
standar.

Panjang dan kualitas kabel USB memengaruhi kecepatan dan
kinerja pengisian.

Perangkat mungkin menjadi hangat selama pengisian; hal ini
normal dan secara bertahap akan mendingin kembali setelah
terisi penuh.

Waktu pengisian dapat bervariasi berdasarkan kapasitas
baterai perangkat, tingkat pengisian, usia baterai dan suhu di
sekitar area.

Suhu penyimpanan: -10° C hingga 25° C.

Suhu pengoperasian power bank: 0°C hingga 40°C.

Cabut power bank dari sumber listrik sebelum membersihkan
dan saat tidak digunakan.

Power bank jangan ditinggalkan habis dalam jangka waktu
yang lama.

Power bank jangan dicas saat bersentuhan dengan bahan
mudah terbakar seperti tekstil.
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PERINGATAN

+ Jangan ubah, bongkar, buka, letakkan, hancurkan atau koyak
produk.

Gunakan hanya di lokasi yang kering.

Risiko kebakaran dan luka bakar. Jangan buka, hancurkan,
panaskan di atas suhu 140°F (60°C), atau bakar.

Jangan sampai produk berada di lingkungan basah, lembab,
atau sangat berdebu karena dapat menyebabkan kerusakan
pada unit.

Jauhkan produk dari nyala api atau sinar matahari untuk
mencegah pembentukan panas.

Jauhkan produk dari perangkat bertegangan tinggi.

Pastikan untuk mengawasi anak-anak agar mereka tidak
bermain-main dengan produk ini.

Cegah agar tidak terjadi hubungan arus pendek pada poduk
atau selnya.

Jika baterai bocor, jangan biarkan cairannya terkena kulit atau
mata.

PETUNJUK PERAWATAN

Untuk membersihkan unit, seka dengan lap lembut yang
dibasahi dengan sedikit deterjen ringan.Gunakan lap lembut
lainnya untuk mengeringkan.

Servis produk

Jangan coba memperbaiki produk ini sendiri. Jika Anda
membuka atau melepas komponen, Anda dapat terkena titik
tegangan berbahaya atau risiko lainnya.
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Fungsi tombol daya (E2038)
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DATA TEKNIS

Tipe: E2038

Kapasitas: 10400mAh/37.44Wh

Input: 5.0Vdc, 3.0A/ 9.0Vdc, 2.0A/ 12.0vdc,

1.5A (USB-C QC&PD)

Output: 5.0Vdc, 3.0A, 15.0W/ 9.0vdc, 2.0A,
18.0W/ 12.0vdc, 1.5A, 18.0W
(USB-C QC&PD, USB-A QQ)

Ketika kedua port digunakan pada saat yang sama, mereka
berbagi total 5.0V/3.0A.

Hanya untuk penggunaan dalam ruangan
Sel baterai Li-lon isi ulang di dalam.
Pabrikan: IKEA of Sweden AB

Alamat: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDIA

hi¢

—-—
Simbol roda bin bertanda silang menunjukkan bahwa item
tersebut harus dibuang secara terpisah dari limbah rumah
tangga. Item ini harus diserahkan untuk daur ulang sesuai
dengan peraturan lingkungan setempat untuk pembuangan
limbah. Dengan memisahkan item yang ditandai dari limbah
rumah tangga, anda akan membantu mengurangi volume
sampah yang dikirim ke insinerator atau isi tanah dan
meminimalkan potensi dampak negatif terhadap kesehatan
manusia dan lingkungan. Untuk informasi lebih lanjut, silahkan
hubungi toko IKEA.
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Bahasa Malaysia

Fungsi

1. Butang KUASA

2. Petunjuk LED

3. USB-C (pengecasan dan kuasa bekalan)
4. USB-A (hanya kuasa bekalan)

Mengecas bank kuasa

Sambungkan kabel USB-C pada port USB-C bank kuasa
dahulu dan kemudian sambungkan kabel USB pada pengecas
USB atau alur keluar USB yang boleh menyediakan kuasa
yang mencukupi untuk mengecas bank kuasa. Petunjuk LED
akan memaparkan status pengecasan.

Kuasa bekalan pada peranti

Sambungkan kabel USB pada USB-C atau port USB-A bagi
bank kuasa dahulu dan kemudian sambungkan kabel USB
pada peranti yang ingin anda caskan.

Bank kuasa akan mengesan peranti yang tersambung dan
mula mengecas secara automatik.

Petunjuk LED akan memaparkan baki pengecasan di dalam
bank kuasa semasa mengecas.

Memeriksa status kuasa

+ Klik sekali pada butang POWER dan petunjuk LED akan
menyala serta menunjukkan status kuasa yang berbaki.

+ Jika kabel USB tidak tersambung semasa proses pengecasan
tamat, tekan butang POWER dahulu untuk mula mengecas.

Mod bekalan arus kecil
+ Tekan butang POWER selama 8 saat apabila peranti anda
sedang dicas.
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+ Fungsi ini digunakan terutamanya untuk mengecas peranti
elektronik boleh pakai tertentu. Semasa mengecas peranti
yang memerlukan arus pengecasan kurang daripada 100mA
melalui port USB-A, mod ini seharusnya diaktifkan. Anda
boleh menekan butang selama 3 saat untuk keluar daripada
mod ini, ia juga akan tertutup secara automatik selepas 2 jam.

Maklumat memanfaatkan

+ Anda boleh mengecas sehingga kepada 3 peranti sekaligus
kerana pengecas mempunyai 2 port USB-A dan 1 port USB-C.
(Penghantaran Kuasa dan Pengecasan Pantas)

Port USB-C sesuai dengan Penghantaran Kuasa (PD) 3.0
standard dan Pengecasan Pantas ( QC) 3.0 stadard.

Port USB-A sesuai dengan Pengecasan Pantas (QC) 3.0
standard.

Panjang dan kualiti kabel USB mempengaruhi kelajuan dan
prestasi pengecasan.

Peranti mungkin hangat semasa dicas; ini benar-benar
normal dan ia akan secara beransur-ansur menyejuk semula
selepas ia dicas sepenuhnya.

Masa pengecasan mungkin berbeza-beza berdasarkan
kapasiti bateri peranti, aras pengecasan, umur bateri dan
suhu di kawasan sekeliling.

Suhu penyimpanan: -10°C hingga 25°C.

Suhu kendalian pengecas: 0°C hingga 40°C.

Cabut bank kuasa daripada sumber kuasa sebelum
dibersihkan dan apabila ia tidak digunakan.

Bateri tidak sepatutnya dibiarkan untuk tempoh yang lama.
Bateri tidak boleh dicas semasa bersentuhan dengan bahan
yang mudah terbakar seperti tekstil.
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AMARAN

Jangan ubah suai, lerai, buka, jatuh, hancur, cucuk, atau
cincang produk.

Guna hanya di lokasi yang kering.

Risiko api dan terbakar. Jangan buka, hancur, panaskan
melebihi 140°F (60°C), atau bakar.

Jangan dedahkan get laluan pada persekitaran yang basah,
lembap atau terlampau berdebu kerana ini mengakibatkan
ia rosak.

Jauhkan bateri daripada api terbuka atau cahaya matahari
untuk mengelakkan haba daripada terkumpul.

Jauhkan bateri daripada peranti voltan tinggi.

Kanak-kanak seharusnya diselia bagi memastikan yang
mereka tidak bermain-main dengan produk.

Jangan litar pintas bateri atau selnya

Sekiranya berlaku kebocoran pada sel, jangan biarkan cecair
itu bersentuhan dengan kulit atau mata.

ARAHAN PENJAGAAN

Untuk mencuci unit, kesat dengan kain lembut yang
dilembapkan dengan sedikit bahan cuci yang lembut. Guna kain
kering lembut yang lain untuk mengesat sehingga kering.

Perkhidmatan produk

Jangan cuba membaiki produk ini sendiri. Sekiranya anda
membuka atau mengeluarkan bahagian, anda mungkin akan
terdedah kepada titik voltan berbahaya atau risiko lain.
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Fungsi butan kuasa (E2038)
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TEKNIKAL DATA
Jenis: E2038
Kapasiti: 10400mAh/37.44Wh
Input: 5.0Vdc, 3.0A/9.0Vdc, 2.0A/12.0Vdc, 1.5A (USB-C QC&PD)
Output: 5.0Vdc, 3.0A, 15.0W/9.0Vdc, 2.0A,
18.0W/12.0Vdc, 1.5A, 18.0W
(USB-C QC&PD, USB-A QC)

Apabila kedua-dua port digunakan pada masa yang sama,
ia berkongsi 5.0V/3.0 pada keseluruhannya.

Untuk kegunaan dalam bangunan sahaja
Sel bateri Li-lon dapat dicas semula di dalam
Pengilang: IKEA of Sweden AB

Alamat:Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

hi¢

Simbol roda berpangkah menunjukkan item ini harus
dilupuskan berasingan daripada bahan buangan isi rumah.
Item ini sepatutnya diserahkan untuk dikitar semula selaras
dengan peraturan alam sekitar tempatan untuk pelupusan
sampah. Dengan mengasingkan item bertanda daripada bahan
buangan isi rumah, anda akan membantu mengurangkan
jumlah bunagan yang dihantar ke tapak pelupusan dan
meminimumkan kesan negatif yang berpotensi ke atas
kesihatan manusia serta alam sekitar. Untuk maklumat lanjut,
hubungi gedung IKEA anda.
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Us:zian: E2038

A2WD: 10400mAh/37.44Wh

Maviwwhud: 5.0vdc, 3.0A/ 9.0Vdc, 2.0A/ 12.0vdc,

1.5A (USB-C QC&PD)

Maviwihuioan: 5.0Vdc, 3.0A, 15.0W/ 9.0Vdc, 2.0A,
18.0W/ 12.0Vvdc, 1.5A, 18.0W
(USB-C QC&PD, USB-A QQC)
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Wwaa: IKEA of Sweden AB

fia 2¢: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN
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